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1. 
Ich laufe wie ein Bisam läuft im Schatten des Waldes, das 
toll ist von seinem eigenen Duft. 
Die Nacht ist die Nacht der Maienmitte, die Brise ist die Brise 
des Südens. 

Ich verliere meinen Weg und ich wandre; ich suche, was ich 
nicht erreichen kann,und ich erreiche,was ich nicht suche. 
Aus meinem Herzen steigt und tanzt das Bild meinereigenen 

Sehnsucht. 
Die lichte Erscheinung zerfließt. 
Ich versuche sie festzuhalten, sie entgleitet mir und führt mich irre. 
Ich suche,was ich nicht erreichen kann,und ich erreiche, was 
ich nicht suche. 


2. 
Ich pflückte deine Blume, o Welt! 
Ich drückte sie an mein Herz, und der Dorn stach. 
Als der Tag ging und es dunkelte, fand ich, daß die Blume 
verwelkt war, doch der Schmerz war geblieben. 
Mehr Blumen werden zu dir kommen mit Duft und Stolz,o Welt! 
Doch meine Zeit zum Blumenpflücken ist vorüber, und die 
dunkle Nacht lang hab ich meine Rose nicht, nur diePeinbleibt. 


3. 

Was flüsterst du so matt inmeine Ohren, o Tod, mein Tod? 

Wenn die Blumen fallen im Abend und Vieh heimkehrt zu sei- 
nen Hürden, kommst du verstohlen an meine Seite und 
redest Worte, die ich nicht verstehe. 

Mußt duso frei’n und werben um mich, mitdembetäubenden 
Gift einschläfernden Murmelns und kalter Küsse, o Tod, 
mein Tod? 

Wird es denn keine stolze Feier geben für unsre Hochzeit? 

Willst du nicht mit einem Kranz deine braungeringelten Lok- 
ken umwinden? 

Ist da keiner, der dir die Fahne voranträgt,und wirddieNacht 
nicht in Feuer stehn von deinenroten Fackeln,o Tod,mein Tod? 

Komm mitdeinem Muschel-Läuten, komm inderschlaflosen Nacht. 

Kleide michineinen Purpurmantel ,fassemeine Hand und nimm 
mich. 

Laß vor meiner Tür deinen Wagen bereit sein mit deinen unge- 
duldig wiehernden Rossen. 

Hebe meinen Schleier und blick mir keck ins Gesicht_ o Tod, mein 
Tod! 


cs (Aus „Der Gärtner“) 
Deutsche Übertragung von Hans Effenberger. 





1. 

I’m running as a musk-deer runs in the shade of the forest, a 
musk-deer mad with his proper perfume. 

The night is the night of mid-May, the breeze is the breeze 
of the south. 

I am losing my way and I wander. I’m seeking what I can- 
not get,and I am getting what I do not seek. 

Out of my heart it comes, the image of my own desire. 

The gleaming vision flits on. 

Iam trying to clasp itfirmly, it eludes me and leads me 

“ astray. 

Im seeking what I cannot get, and Iam getting what I do 

not seek. 


2. 
I plucked your flower, O world! 
I pressed it to my heart andthe thorn pricked. 
When the day waned and it darkened, I found that the flower 
had faded, but the pain remained. 
More flowers will come to you with perfume and pride, O world. 
But my time for flower- gathering is over, andthe dark long 
night through I have not my rose,but the pain remains. 


3. 

Why do you whisper faintly in my ears,O Death, my Death? 

When the flowers droop in the evening andcattle come back 
to their stalls,you always stealthily come to my side and 
speak words that I do not understand. 

Must it be thus that you woo and win me, with the opiate venom 
of drowsy murmur and cold kisses, O Death, my Death? 

Will their be no proud celebration for our wedding? 

Wor’t you tie up with a wreath your tawnycoiled locks? 

Is there none to carry your banner before you, will not the 
night be on fire with your red torch-lights,O Death,my Death? 

Come with your conch-shells sounding, come in the sleepless 
night. r 

Dress me with a crimson purple mantle, grasp my hand 
and take me. 

Let at my door your chariot be ready with your black horses 
impatiently neighing. 

Proudly raise my veil and look at my face, O Death, 
my Death! 


(“The Gardener”’) 
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